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679/2024 Annex V is afgestemd op Annex VII van Verordening (EU) 2019/2072; 

 

Algemene eisen 

 

 

Certificaat vereist voor: 
alle groenten en fruit 

 
Invoerverboden: 

---- 
 

Inspectie vereist voor: 
Citrus, Fortunella, Poncirus, Capsicum, Mangifera, Prunus persica, Punica granatum 

Product wat onder kwaliteitsinspectie valt. 

 
Standaardeisen 

Zie de registers “Basisnormen Nederland voor Groenten en fruit” en “Q-organismen” 
 

Specifieke eisen 
De inspectieplichtige producten moeten vrij zijn (= 0-tolerantie) van de volgende 

organismen: 
 

Wetenschappelijke naam Soort Nederlandse naam In Nederland 

voorkomend? 

Ceratitis capitata i Middellandse zeevlieg nee 

Phyllosticta citricarpa s Citrus blackspot nee 

Pseudocercospora 

angolensis 

s Bladvlekkenziekte nee 

Rhagoletis pomonella i  nee 

Tephritidae i boorvliegen nee 

Thaumatotibia leucotreta i Afrikaanse fruitmot nee 

Xanthomonas citri sp citri b  nee 

Xanthomonas citri pv 

aurantifolii 

b  nee 
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Citrus spp., Fortunella en Poncirus (inclusief hybrides) behalve Citrus aurantium en Citrus 
latifolia 

 
De vruchten moeten vrij zijn van steeltjes of bladeren en op de verpakking moet de 

juiste oorsprongsaanduiding zijn aangebracht 
 

Bijschrijvingen: 

 
Indien een bijschrijving vermeld moet worden, dan moet deze voluit worden vermeld: 

verwijzing m.b.v. cijfer/lettercombinatie plus de betreffende tekst volledig uitgeschreven.  
 

In dat geval is de bijschrijving als volgt: 
 

The consignment complies with the Regulation on the implementation of protective 
measures against plant harmful organisms, approved by Government Decision No. 679 of 

October 2, 2024, item … [cijfer / lettercombinatie(s) toevoegen, plus de tekst voluit 

geschreven] 
 

 
73. Citrus spp., Fortunella en 
Poncirus (inclusief hybrides) 

 
Herkomst: Alle landen behalve de 
lidstaten van de Europese Unie 
 

Corresponderende items: 
 

58a – 73.1 

58b – 73.2 
58c – 73.3 
58d – 73.4 

58e – 73.5 (industriële 
verwerking) 

1) “The fruit comes from a country that is recognized as 
free of Xanthomonas citri pv. aurantifolii and 

Xanthomonas citri pv. citri”   
 

Remark: The disease-free status has been notified in 
advance in writing to the competent authority by the 

national plant health organisation of the country of origin, 
 

OR 

 
2) „The fruit comes from an area that has been 

determined by the national plant protection 

organization of the country of origin to be free of 
Xanthomonas citri pv. aurantifolii and Xanthomonas 
citri pv. citri”  

 

Remark: The area is mentioned on the phytosanitary 
certificate and the national plant protection organisation 
of the country of origin has notified the competent 

authority in writing in advance of the status of free from 
that pest; 
 

OR 
 
3) “The fruit comes from a place of production that has 

been determined by the national plant protection 

organisation of the country of origin to be free of 
Xanthomonas citri pv. aurantifolii and Xanthomonas 
citri pv. citri”  

 
Remark: The place of production is mentioned on the 
phytosanitary certificate under the heading 'Additional 

declaration' 
 

OR 
 

4) “The production site and its immediate surroundings 
was subjected to appropriate treatments and 
cultivation practices for the control  of Xanthomonas 

citri pv. aurantifolii and Xanthomonas citri pv. citri”  
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 and 
 

a) The fruit has been treated with sodium 
orthophenylphenate or any other effective 

treatment specified in the phytosanitary 

certificate and the national plant health 
organisation of the country of origin has 
notified the method of treatment in writing to 

the competent authority in advance; 
and 

b) Official inspections carried out at appropriate 
times prior to export have shown that the 

fruits are free from symptoms caused by 
Xanthomonas citri pv.aurantifolii (Schaad et 
al.) Constantin and Others and Xanthomonas 

citri pv. citri (Hasse) Constantin et al., 
and 

c) The traceability information is included in the 

phytosanitary certificate, 
 
OR 
 

In the case of fruit destined for industrial processing: 
 
5) “Official inspections carried out in appropriate times 

before export, the fruits have been shown to be free 
from symptoms caused by Xanthomonas citri 
pv.aurantifolii and Xanthomonas citri pv. citri”  

 

and 
 

The place of production and its immediate 

surroundings are subjected to appropriate treatments 
and cultivation practices for the control of 
Xanthomonas citri pv. aurantifolii and Xanthomonas 

citri pv. citri  
and 
Where appropriate, the transport, storage and 

processing shall be carried out under conditions laid 
down by the public authorities 
and 
The fruit has been transported in an individual package 

with a label with a traceability code and the indication 
that the fruit is intended for industrial processing 
and 

The traceability information is included in the 
phytosanitary certificate 

 
73. Citrus spp., Fortunella en 
Poncirus (inclusief hybrides) 

 
Herkomst: Alle landen behalve de 
lidstaten van de Europese Unie 

 
Corresponderende items: 

 

58a – 73.1 
58b – 73.2 
58c – 73.3 
58d – 73.4 

1) “The fruit comes from a country that is recognized as 
free of Xanthomonas citri pv. citri”   

 
Remark: The disease-free status has been notified in 
advance in writing to the competent authority by the 

national plant health organisation of the country of origin, 
 

OR 

 
2) „The fruit comes from an area that has been 

determined by the national plant protection organization 
of the country of origin to be free of Xanthomonas citri 

pv. citri”  
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58e – 73.5 (industriële 
verwerking) 

 
Remark: The area is mentioned on the phytosanitary 
certificate and the national plant protection organisation 

of the country of origin has notified the competent 
authority in writing in advance of the status of free from 

that pest; 

 
OR 
 

3) “The fruit comes from a place of production that has 
been determined by the national plant protection 
organisation of the country of origin to be free of 
Xanthomonas citri pv. citri”  

 
Remark: The place of production is mentioned on the 
phytosanitary certificate under the heading 'Additional 

declaration' 
 
OR 

 
4) “The production site and its immediate surroundings 

was subjected to appropriate treatments and 
cultivation practices for the control of Xanthomonas 

citri pv. citri”  
 
 and 

 
a) The fruit has been treated with sodium 

orthophenylphenate or any other effective 

treatment specified in the phytosanitary 

certificate and the national plant health 
organisation of the country of origin has 
notified the method of treatment in writing to 

the competent authority in advance; 
and 

b) Official inspections carried out at appropriate 

times prior to export have shown that the 
fruits are free from symptoms caused by 
Xanthomonas citri pv. citri, 

and 
c) The traceability information is included in the 

phytosanitary certificate, 
 

OR 
 
In the case of fruit destined for industrial processing: 

 
d) “Official inspections carried out in appropriate times 

before export, the fruits have been shown to be free 

from symptoms caused by Xanthomonas citri pv. citri”  
 

and 
 

The place of production and its immediate 
surroundings are subjected to appropriate treatments 
and cultivation practices for the control of 

Xanthomonas citri pv. citri  
and 
Where appropriate, the transport, storage and 

processing shall be carried out under conditions laid 
down by the public authorities 
and 
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The fruit has been transported in an individual package 
with a label with a traceability code and the indication 
that the fruit is intended for industrial processing 

and 
The traceability information is included in the 

phytosanitary certificate 

 
74. Citrus spp., Fortunella en 
Poncirus (inclusief hybrides) 
 
Herkomst: Alle landen behalve de 

lidstaten van de Europese Unie 
 
Corresponderende items: 

 
59a – 74.1 
59b – 74.2 

59c – 74.3 

 

1. “The fruit comes from a country recognized as free 
from Pseudocercospora angolensis”  
 

Remark: The status of freedom from that pest has been 

communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation of 
the country of origin 

 
OR 
 

2. “The fruit comes from an area recognised as free from 
Pseudocercospora angolensis  in accordance with the 
international standards for relevant phytosanitary 
measures”  

 
Remark: The area is mentioned on the phytosanitary 
certificate and the freedom status of that pest has been 

communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national organization 
 

OR 
 
3. “No symptoms caused by Pseudocercospora angolensis 

have been observed at the place of production and in 

its immediate vicinity since the beginning of the last 
vegetation cycle and none of the fruits harvested at the 
place of production have shown, following a proper 

official examination, the symptoms caused by this pest” 

 
75. Vruchten van Citrus, 
Fortunella, Poncirus (inclusief 
hybriden), m.u.v. Citrus 

aurantium en Citrus latifolia 
 
Herkomst: alle derdelanden 

m.u.v. de EU 
 
Corresponderende items: 

 
60a – 75.1 
60b – 75.2 
60c – 75.3 

60d – 75.4 
60e – 75.5 
 

1. “The fruit comes from a country recognised as free 
from Phyllosticta citricarpa”   

 

Remark: The free status from that pest has been 
communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation of 

the country of origin 
 
OR 

 
2. “The fruit comes from an area established by the 

national plant protection organisation of the country of 
origin as free from Phyllosticta citricarpa”  

 
Remark: The area is mentioned on the phytosanitary 
certificate and the status of freedom from that pest has 

been communicated in advance in writing to the 
competent authority by the competent authority the 
national plant protection organisation in the country of 

origin 

 
OR 
 

3. “The fruit comes from a place of production established 
by the national plant protection organisation of the 
country of origin as free from Phyllosticta citricarpa”  
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Remark: The place of production is mentioned on the 

phytosanitary certificate 

 
and 

 

The fruit is free from the symptoms caused by 
Phyllosticta citricarpa following an official inspection 
carried out on a representative sample, defined in 

compliance with international standards 
 
OR 
 

4. “The fruit comes from a production site which has been 
properly treated and cultivated to control Phyllosticta 
citricarpa”  

 
and 
 

Official inspections were carried out at the production 
site during the growing season from the beginning of 
the last growing cycle and the fruit did not show any 
symptoms caused by Phyllosticta citricarpa  

and 
The fruit harvested at the production site concerned is 
declared free from the symptoms caused by 

Phyllosticta citricarpa following an official pre-export 
inspection on a representative sample, defined in 
accordance with international standards 

and 

Traceability information is included in the 
phytosanitary certificate 

 

OR 
 

In the case of fruit intended for industrial processing: 
 
5. “The fruit has been declared free from the symptoms 

caused by Phyllosticta citricarpa prior to export, during 
an official inspection carried out on a representative 
sample defined in accordance with international 

standards, and the fruit comes from a production site 
which is subject to appropriate treatments for the 
control of Phyllosticta citricarpa carried out at the 

appropriate time of the year for the detection of the 
pest concerned” 
 
and 

 
As the case may be, the transport, storage and 
processing take place under conditions established by 

the Government 
and 
The fruit was transported in individual packages 

bearing a label containing a traceability code  
and  

Indication that the fruit is intended for industrial  
processing 

and 
The traceability information is included in the 
phytosanitary certificate 
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Citrus spp., Fortunella en Poncirus 
(inclusief hybrides) m.u.v. Citrus 
aurantium en Citrus latifolia 

 
Herkomst: Argentinië, Brazilië, 

Zuid-Afrika, Uruguay, Zimbabwe  

 
(EU) 2022/632 

The consignment complies with the provisions of Section 1-
5 of the Regulation laying down measures in respect of 
specified fruit originating in Argentina, Brazil, South Africa, 

Uruguay and Zimbabwe to prevent their introduction and 
spread in the Republic of Moldova of the pest Phyllosticta 

citricarpa, approved by Government Decision no. 71/2025 

on the establishment of measures to prevent the 
introduction of harmful organisms into the territory of the 
Republic of Moldova 

 
 
 

76. Vruchten van Citrus, 
Fortunella, Poncirus (inclusief 
hybrides), Mangifera en Prunus 

 
Herkomst: alle derdelanden 
m.u.v. de EU 

 
Corresponderende items: 
 
61a – 76.1 

61b – 76.2 
61c – 76.3 
61d – 76.4 

 
 

1. The fruit comes from a country recognised as free 
from Tephritidae as referred to in point 77 of 
subsection 3 of Section 1 of Annex 2, to which 

those fruits are known to be susceptible  
 

Remark: The freedom status of that pest has been 

communicated in advance in writing to the competent 
authority by the organisation national plant protection 
authority in the country of origin 
 

OR 
 

2. The fruit comes from an area considered by the 

plant protection organisation of the country of 
origin to be free of Tephritidae, as referred to in 
point 77 of subsection 3 of section 1 of Annex no. 

2, to which those fruits are known to be 
susceptible  

 
Remark: The area is mentioned on the phytosanitary 

certificate and the freedom status of the specified pest has 
been communicated in advance in writing to the 
competent authority by the national plant protection 

organisation of the country of origin 
 
OR 

 
3. No signs of Tephritidae, as referred to in point 77 

of subsection 3 of Section 1 of Annex 2, to which 
those fruits are known to be susceptible, have 

been observed at the place of production and in its 
immediate vicinity since the beginning of the last 
full vegetation cycle, during official inspections 

carried out at least once a month during the three 
months preceding harvest, and no fruit harvested 
at the place of production has shown, following 

appropriate official inspections, any sign of the 
presence of the relevant pest  
 

Remark: Traceability information is included in the 

phytosanitary certificate 
 
OR 

 

4. Have undergone an effective systems approach or 
effective post-harvest treatment to ensure that the 

fruit is free of Tephritidae, as referred to in point 
77 of subsection 3 of Section 1 of Annex 2, to 
which those fruits are known to be susceptible 
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Remark: The use of the systems approach or details of the 
treatment method are set out in the phytosanitary 
certificate,  provided that the systems approach or post-

harvest treatment method has been communicated in 
advance in writing to the competent authority by the 

national plant protection organisation of the country of 

origin 
 
 

77. Vruchten van Capsicum spp., 
Citrus spp. (m.u.v. Citrus 
aurantiifolia, Citrus limon en 

Citrus sinensis), Prunus persica 
en Punica granatum  
 

Herkomst: Landen van het 
Afrikaanse continent, Kaapverdië, 
Sint Helena, Madagascar, Réunion, 

Mauritius en Israël 
 
Corresponderende items: 
 

62a – 77.1 
62b – 77.2 
62c – 77.3 

62d – 77.4 
 

1. “The fruit comes from a country recognised as free 
from Thaumatotibia leucotreta”  

 

Remark: The country freedom status has been 
communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation of 

the country of origin 
 
OR 

 
2. “The fruit comes from an area established by the 

national plant protection organisation of the country of 
origin as free from Thaumatotibia leucotreta”  

 
Remark: The pest-free area is indicated in the 
phytosanitary certificate, provided that the status of free 

area has been communicated in advance in writing to the 
competent authority by the national organisation of Plant 
protection in the country of origin  

 
OR 

 
3. The fruits: 

 
(a) “Come from a place of production established by the 

national plant protection organisation of the country 

of origin as free from Thaumatotibia leucotreta”  
 
The place of production code is included in the list of 

production site codes which has been communicated 
in advance in writing to the competent authority by 
the national plant protection organisation of the 
country of origin  

 
and 

 

(b) “Have undergone official inspections carried out at the 
production site at appropriate times during the 
growing season and prior to export”, including a 

visual inspection, with an intensity that allows the 
detection of at least an infestation level of 2 %, with a 
confidence level of 95 % in accordance with the 
International Standard for Phytosanitary Measures 

ISPM No. 312 including sampling by the destructive 
method in case of symptoms, and have been declared 
free from Thaumatotibia leucotreta 

 

and 
 

The codes of the places of production are mentioned 
on the phytosanitary certificate 

 
OR 
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4. The fruits: 

 

a) “Have been produced at an approved production 
site” 

 

Remark: The production site is included in the list of 
production site codes which has been communicated in 
advance in writing to the competent authority by the 

national plant protection organisation of the country of 
origin 
 

and 

 
b) “Have undergone an effective systems approach 

to ensure the absence  of Thaumatotibia 

leucotreta, or an effective stand-alone treatment 
applied after harvest, to ensure the absence  of 
Thaumatotibia leucotreta”  

 
Remark: The systems approach used or the treatment 
applied after harvest, together with supporting documents 
of its effectiveness, have been communicated in advance 

in writing to the competent authority by the national plant 
protection organisation of the country of origin 
 

and 
 
(c) “Prior to export, they have undergone official 

inspections for the presence of Thaumatotibia 

leucotreta” at an intensity that allows the detection of 
at least an infestation level of 2 %, with a confidence 
level of 95 %, including sampling by the destructive 

method in case of symptoms 
 
and 

 
(d) Are accompanied by a phytosanitary certificate 

mentioning the codes production sites and the details 

of the post-harvest treatment or the use of the 
systems approach 

 

78. Vruchten van Citrus sinensis 
 
Herkomst: Landen van het 

Afrikaanse continent, Kaapverdië, 
Sint Helena, Madagascar, 
Réunion, Mauritius en Israël 

 
Corresponderende items: 
 
62.1a – 78.1 

62.1b – 78.2 
62.1c – 78.3 
62.1d – 78.4 

 

1. “The fruit comes from a country recognised as free 
from Thaumatotibia leucotreta”   

 

Remark: The country freedom status has been 
communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation of 

the country of origin 
 
OR 
 

2. “The fruit comes from an area established by the 
national plant protection organisation of the country of 
origin as free from Thaumatotibia leucotreta”  

 

Remark: The pest-free area is mentioned on the 
phytosanitary certificate and the area freedom status has 

been communicated in advance in writing to the 
competent authority by the national organisation of Plant 
protection in the country of origin  
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OR 
 
3. “The fruits: 

 
a) Come from a place of production established by the 

national plant protection organisation of the country of 

origin as free from Thaumatotibia leucotreta” 
 
Remark: The pest-free production place is included in the 

list of production site codes which has been 
communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation of 
the country of origin  

 
and 

 

b) “The fruits have been subjected to official inspections 
carried out at the production site at appropriate times 
during the growing season and prior to export”, 

including a visual examination, with an intensity that 
allows the detection of at least an infestation level of 
2 %, with a confidence level of 95 % in accordance 
with the International Standard for Phytosanitary 

Measures ISPM no. 312, including sampling by the 
destructive method in case of symptoms, and were 
declared free of Thaumatotibia leucotreta 

 
and 
 

c) The codes of the places of production are mentioned 

on the phytosanitary certificate 
 
OR 

 
4. “The fruits: 

 

a) Have been produced at an approved production site” 
 
which is included in the list of production site codes which 

has been communicated in advance in writing to the 
competent authority by the national plant protection 
organisation of the country of origin  
 

and 
 
b) “The fruits have been subjected to: 

 
- an effective systemic approach”, including cold 
treatment between 0 °C and -1 °C for at least 16 

days, in accordance with the international standards 
for relevant phytosanitary measures ISPM no. 146 and 
ISPM no. 425, provided that the cold treatment has 
been documented and verified for each shipment by 

the exporting country and that the systemic approach, 
together with supporting documents on its 
effectiveness, has been communicated in advance in 

writing to the competent authority by the national 
plant protection organization of the country of origin  
or 

- “an effective systems approach” in accordance with 
the International Standard for Phytosanitary Measures 
ISPM no. 146, which includes a stage of pre-cooling of 
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the fruit pulp at the temperature of the cold treatment 
applied, followed by that cold treatment for at least 20 
days, at a temperature set between -1 °C and +2 °C, 

provided that the pre-cooling step and cold treatment 
have been documented and verified for each shipment 

by the exporting country and provided that the 

systems approach, together with the supporting 
documents on its effectiveness, have been 
communicated in advance in writing to the competent 

authority by the national plant protection organisation 
of the country of origin 
or 
- “an effective stand-alone treatment”, applied after 

harvesting, to ensure the absence  of Thaumatotibia 
leucotreta, provided that the respective treatment 
applied after harvesting, together with the documents 

evidence of its effectiveness, have been 
communicated in advance in writing to the competent 
authority by the national plant protection organisation 

of the country of origin, 
or 
- by 31 May 2025, “an effective systems approach” in 
accordance with the International Standard for 

Phytosanitary Measures ISPM no. 146, which includes 
a pre-cooling step of the fruit pulp to 5 °C, followed 
by cold treatment for at least 25 days at a 

temperature set between -1 °C and +2 °C, provided 
that the pre-cooling step and cold treatment have 
been documented and verified for each shipment by 

the exporting country and provided that the systems 

approach, together with supporting documents on its 
effectiveness, have been communicated in advance in 
writing to the competent authority by the national 

plant protection organisation of the country of origin, 
 
and 

 
c) “Prior to export, they have undergone official 

inspections for the presence of Thaumatotibia 

leucotreta” with an intensity that allows the detection 
of at least 2 % of the infestation level with a 95 % 
confidence level in accordance with the International 
Standard for Phytosanitary Measures ISPM No 312 

and sampling by the destructive method in case of 
symptoms 

 

and 
 
d) Are accompanied by a phytosanitary certificate 

mentioning the codes of the production sites and the 
details of the treatment applied after harvesting or the 
use of the systems approach, together with the 
established temperature used and the duration of the 

cold treatment applied under that systemic approach 
 
and 

 
e) If the cold treatment has been applied during 

transport, in addition to the phytosanitary certificate, 

a record of the application of this treatment has been 
kept, which has been made available on request 
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Hoewel de NVWA dit document op zorgvuldige wijze en naar beste weten heeft samengesteld, kan 
niet worden ingestaan voor de juistheid en volledigheid van de beschikbaar gestelde informatie. 
Aan de beschikbaar gestelde informatie kunnen geen rechten worden ontleend. 

Een afdruk kan verouderd zijn. Een actuele versie is op de website van NVWA beschikbaar.  

 


